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Can cw/Pursuant to:

Luét Doanh nghiép s 59/2020/QH14 v c4c vin ban stra d6i, bd sung, huéng dan thi hanh;
The Law on Enterprises No. 59/2020/QHI4 and its amendments, supplements, and

implementing guidelines.

Luét Chimg khoén s 54/2019/QH14 va c4c vin ban sira d6i, b6 sung, huéng dan thi hanh;
The Law on Securities No. 54/2019/QHI4 and its amendments, supplements, and
implementing guidelines.

- Cin ct Didu 18 Cong ty cb phan Dién lyc GELEX

- Pursuant to the Charter of GELEX Electricity Joint Stock Company

- Can ct Quy ché noi bd vé quan tri cong ty ciia Cong ty c¢b phan Pién luc GELEX;
Pursuant to the internal regulations on corporate governance of GELEX Electricity Joint
Stock Company,

Chu toa Pai hoi xin y kién Pai hoi dong cb dong thong qua Quy ché td chtrc Dai hoi dong cd dong
thuong nién ndm 2025 vai cac ndi dung nhu sau:

The Chairman seeks the opinion of the General Meeting of Shareholders to approve the Regulations
on Organizing the 2025 Annual General Meeting of Shareholders with the following contents:

CHUONG I. QUY PINH CHUNG
CHAPTER I. GENERAL RULES

Piéu 1. Pham vi didu chinh va dbi twong ap dung

Article 1. Scope of Regulation and Subjects of Application
1.1. Quy ché nay ap dung cho viéc td chirc hop Dai hoi ddng cb dong thudong nién ndm 2025
(“Pai h¢i”) cua Cong ty ¢b phin Pién lyc GELEX (“Cong ty”).
1.1. This regulation applies to the organization of the 2025 Annual General Meeting of
Shareholders (“AGM”) of GELEX Electricity Joint Stock Company (“Company ”).
1.2. Quy ché nay quy dinh: nguyén téc 1am viéc; didu kién va cach thirc tham dy Dai hoi; quyén

va nghia vu cua ¢ dong hodc ngudi dai dién theo iy quyén cua co dong va cdc co quan dicu
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hanh, gitip viéc Dai hoi; cach thiic tién hanh, bidu quyét va thong qua céc ndi dung biéu quyét tai
Dai hoi.
1.2. This regulation stipulates: working principles; conditions and methods for attending the

AGM:; rights and obligations of shareholders or authorized representatives of shareholders and
the executive and assisting bodies of the AGM; procedures for conducting, voting, and approving

voting contents at the AGM.

1.3. TAt ca cac c¢b dong hodc ngudi dai dién theo uy quyén ctia cb dong; cc co quan diéu hanh,
gitip viéc Pai hoi; cdc cd nhan va td chure c6 lién quan khéc c6 trach nhiém tuén thi Quy ché nay.
1.3. All shareholders or authorized representatives of shareholders; executive and assisting
bodies of the AGM; and other relevant individuals and organizations are responsible for

complying with this Regulation.

Pidu 2. Nguyén tic lam viéc ciia Pai hoi

Article 2. Working Principles of the AGM
2.1. Céng khai, cong bang, dan ch.
2.1. Transparency, fairness, and democracy.
2.2. Pam bao quyén va lgi ich hop phap c dong, ciia Cong ty.
2.2. Ensure the legitimate rights and interests of shareholders and the Company.
2.3. Tuan thu quy dinh cuia phap luét, Piéu 1¢ Cong ty va Quy ché nay.
2.3. Comply with the provisions of the law, the Company's Charter, and this Regulation.

Piéu 3. Giai thich tir ngir

Article 3. Interpretation of Terms
3.1. “Céng ty” 1a Cong ty Cb phan Pién lyc GELEX.
3.1. "Company" refers to GELEX Electricity Joint Stock Company.
3.2. “DHDPCP” hodc “Dai hpi” 1a Dai hoi ddng cb dong thudng nién nam 2025 cia Cong ty cb
phan Dién lyc GELEX.
3.2. "General Meeting of Shareholders" or "AGM" means the 2025 Annual General Meeting
of Shareholders of GELEX Electricity Joint Stock Company.
3.3. “Dai biéu” 13 c6 dong hodc ngudi dai dién theo uy quyén (hop 1€) cia cb dong tham du cude
hop Dai hoi ddng cb dong thudng nién ndm 2025 cua Cong ty cb phan Dién lyc GELEX.
33 "Voter" means a shareholder or an authorized (valid) representative of a shareholder
attending the 2025 Annual General Meeting of Shareholders of GELEX Electricity Joint Stock
Company.
3.4. “Phuong tién di¢n tir” 1a phuong tién hoat dong dua trén cong nghé dién, dién t, k§ thuat
s, tir tinh, truyén dan khong day, quang hoc, dién tir hodc cong nghé tuong tu.
3 4. "Electronic Device" refers to means operating based on electrical, electronic, digital,
magnetic, wireless transmission, optical, electromagnetic, or similar technologies.
3.5. “DHDCP true tuydn” 1a cudc hop Dai hoi ddng co dong duge t4 chirc dudi hinh thuc cac
Pai biéu tham dy thong qua dai hoi truc tuyén va bd phiéu dién tu dé thyc hién céc quyén biéu
quyét cia minh. Pay 14 hinh thirc t4 chitc Dai hoi c6 str dung phuong tién dién tir dé truyén tai
hinh anh, 4m thanh thong qua mdi trudng Internet, cho phép Pai biéu & nhiéu dia diém khac nhau
6 thé theo d5i dién bién Pai hoi, tham gia thao ludn va biéu quyét c4c van dé ciia cude hop.
35 "Virtual General Meeting of Shareholders" means the General Meeting of Shareholders
held in the form of Voters attending through the online General Meeting of Shareholders and e-
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voting to exercise their voting rights. This form of organization uses electronic devices to transmit
images and sound via the Internet, allowing Voters at different locations to follow the AGM's
proceedings, participate in discussions, and vote on meeting matters.

3.6. “Bé phiéu dign tir” 1a viéc céc Dai biéu sir dung may tinh hodc céc thiét bi khéc c6 két ndi
Internet dé thuc hién biéu quyét thong qua Hé théng bo phiéu dién tir do Cong ty quy dinh va
thong bao.

3.6. "E-voting" means that Voters use computers or other devices with an Internet connection to
cast votes through the E-voting System as prescribed and announced by the Company.

3.7. “HE thong bé phiéu dién tir” hodc “H¢ thong PHPCD truc tuyén” 12 hé théng hd tro t6
chirc Dai hoi dong ¢ dong truc tuyén, cung cAp cho Dai biéu cac cong cu dé thyc hién céc quyén
lién quan khi tham du Dai hoi dbng cb dong truc tuyén (bao gdm viéc dang ky Dai biéu truc
tuyén, iy quyén du dai hoi truc tuyén, biéu quyét truc tuyén va bau cir tryc tuyén...).

3.7. "E-voting System" or "Virtual General Meeting of Shareholders System" is the system that
supports organizing the Virtual General Meeting of Shareholders, providing Voters with tools to

exercise related rights when attending the Virtual General Meeting of Shareholders (including
online Voter registration, online authorization to attend the meeting, e-voting, and online

election, etc.).

3.8. “Yéu té dinh danh” 13 nhiing thong tin cAn thiét d& xac dinh chinh xdc mot dbi tuong trong
mot hoan canh.

3.8. "Identifiers" refers to the necessary information to accurately identify an entity in a given
context.

3.9. “Tai khodn truy cdp” hodc “Théng tin ding nhip” 14 nhitng thong tin cAn thiét nhu tén
dang nhép, mat khAu va/hoic cdc Yéu t6 dinh danh khac (néu c0) cua mdi Dai biéu, dugc st dung
dé dang nhap/truy cép vao He théng DPHDPCD tryc tuyén va thyc hién bo phiéu dién tu.

3.9. "Access Account” or "Login Information" means the necessary information such as
username, password, and/or other Identification Elements (if any) of each Voter, used to log
infaccess the Virtual General Meeting of Shareholders System and perform e-voting.

3.10. “Xdc thwe” 12 dé kiém tra, xc minh cdc thong tin cua d6i tuong c6 ding la nhitng thong
tin ma dbi tuong cung cAp, hoic khai bao.

3 10. "Authentication" means to check and verify whether the information of an entity is correct
as provided or declared by the entity.

3.11. “Bdu don déu phiéu” 1a cach thyc hién ciia phuong thtrc Bau ddn phiéu ma Cb dong/ngudi
dai dién theo Uy quyén ctia cb dong don sb phiéu cho mot (01) Gng ctr vién hodc chia d&u sb phiéu
bau cho nhidu Gng ctr vién twong ung. Sau khi chia d&u, s& Phiéu bau tuong tng cho timg Gng
vién dugc lam tron xubng tinh dén hang don vi. Phiéu bau 1é con lai (néu c6) s& bo.

3.11. "Equal and Even Cumulative voting" is a method for Cumulative Voting in which
shareholders/authorized representatives of shareholders allocate all votes to one (01) candidate

or evenly distribute votes to multiple candidates accordingly. After equal distribution, the
corresponding number of vote for each candidate is rounded down to the nearest unit. Any

remaining odd votes (if any) will be discarded.
3.12. “Bau ghi s6” 14 céch thuc hién cta phuong thirc Bau don phiéu ma céc Dai biéu s& ghi cu
thé s6 phiéu bau cho timg g ctr vién sao cho tdng sb phicu bau cua cac ung clr vién dugc bau

bing tbng s phicu bau ma Dai bicu dai dién.



3.12. "Cumulative Voting by Number Specification" is a method for Cumulative Voting in which
Voters specify the exact number of votes for each candidate, ensuring that the total votes for all
candidates equal the total votes represented by the Voter.

3.13. “Sw kién bt khd khdng” 1a nhitng su kién xay ra ngoai y chi cua nguoi triéu tap dai hoi
khong thé ludng trude va khic phuc dugc mic du dd ap dung céc bién phap cAn thiét trong pham
vi va kha ning cho phép.

3.13. "Force Majeure Event" refers to events occurring beyond the control of the person who
convenes the General Meeting, which cannot be anticipated or overcome despite applying
necessary measures within the permissible scope and capacity.

CHUGNG IL PIEU KIEN VA CACH THUC THAM DU DAI HOI PONG coO
PONG TRU'C TUYEN VA BO PHIEU DIEN TU

CHAPTER II. CONDITIONS AND METHODS FOR ATTENDING THE
VIRTUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS AND E-VOTING

Pidu 4. Diéu kién, cich thirc tham dy Pai hji

Article 4. Conditions and methods for attending the AGM

4.1. Diéu kién tham du/ Conditions for attending

a. Thanh phan tham du/ Participants:

Céc cb dong cé tén trong danh sach cb dong c6 quyén du hop PHDCD chdt ngay 25/02/2025
duoc 1ap theo thong bao thuc hién quyén ctia Cong ty gui cho Tbng cong ty Luu ky va Bl trir
ching khoan Viét Nam va nguoi dai dién theo iy quyén hop 1& cuia céc ¢ ddng c6 tén trong danh
sach néu trén ddu c6 quyén tham du va biéu quyét c4c van dé tai Dai hoi.

Shareholders included in the list of shareholders entitled to participate in the AGM as of the
record date of February 25, 2025, established according to the company's notice of exercising
rights sent to the Vietnam Securities Depository and Clearing Corporation, as well as the
authorized representatives of the shareholders on this list, are entitled to attend and vote on
matters proposed at the General Meeting.

b. Yéu cu cong nghé/ Technology requirements:

Dai biéu tham du cudc hop PHPCD tryc tuyén can st dung thiét bi hop truc tuyén phit hop, két
ndi dugc mang Internet d& dam bao theo ddi dugc dién bién cta Dai hoi va thuc hién bo phiéu
dién tr, bao gdm nhung khong gidi han: mdy tinh c4 nhan, may tinh x4ch tay, mdy tinh bang,
dién thoai thong minh két ndi dugc Internet.

Voter attending the Virtual General Meeting of Shareholders must use appropriate online
meeting devices connected to the Internet to ensure they can follow the AGM proceedings and
perform e-voting. Suitable devices include, but are not limited to, personal computers, laptops,

tablets, and smartphones with Internet access.
4.2. Cach thiric tham du/ Methods for attending
a. Dbi voi cb dong/ For shareholders:

MJi cb dong trong danh sach c¢b dong c6 quyén du hop Dai hoi ddng cb dong cua Cong ty duoc
cung cAp mot (01) va chi mot (01) tén dang nhdp va mat khau truy cap tuong tng dé tham du Pai

hoi ddng cb dong truc tuyén va bod phiéu dién tr. Tén ddng nhép va mat khAu truy cap nay dugc
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giri cho timg Cb dong theo Thong bio mdi hop PHDCD. Cb dong khi nhan dugc Thong béao moi
hop c6 thong tin lién quan dén Tai khoan truy cép phai chju trach nhiém bao mét thong tin cta
minh d& dam bao chi ¢6 cb dong méi c6 quyén tham dy va bo phiéu trén hé théng PHDCD truc
tuyén. Cong ty s& hd tro ti da trong viéc dam bao cho ¢ dong duge tham du va biéu quyét tai
cudc hop Pai hoi dong cb dong nhung khong chiu trach nhiém ddi véi nhitng vén d& phét sinh
do cb dong 1am mat/ 1§ thong tin dang nhép.

Each shareholder in the list of shareholders entitled to attend in the General Meeting of
Shareholders of the Company will be provided with one (01) and only one (01) username and
corresponding access password to attend the Virtual General Meeting of Shareholders and
perform e-voting. This username and access password will be sent to each Shareholder with the
Invitation letter to the AGM. Upon receiving the Invitation letter with access account information,
shareholders are responsible for keeping their information secure 10 ensure that only the
shareholder can attend and vote on the Virtual General Meeting of Shareholders system. The
Company will provide maximum support (o ensure shareholders can attend and vote at the AGM
but is not liable for issues arising due to shareholders losing or disclosing their login information.

b. Dbi voi dai dién theo ty quyén ctia ¢d dong/ For Authorized Representatives of Shareholders:

Cb dong khong tham dy hop thong qua hinh thirc truc tuyén va bo phiéu dién tir co thé uiy quyén
cho ngudi khac tham du theo quy dinh tai Diéu 18 cong ty va Quy ché ndy. Sau khi nhan dugc
vin ban ty quyén hop 1€ ciia bén iy quyén va bén nhén ty quyén, Cong ty s& cung c4p Tai khoan
truy cip cho bén nhén uy quyén dé bén nhan uy quyén (véi tu cach dai dién theo ty quyén cua
cb dong) tién hanh thyc hién quyén va nghia vu theo ndi dung dugc ly quyén. Cong ty s& cung
cép Tai khoan truy cdp cho dai dién theo uy quyén clia cb dong theo hinh thirc giri thong qua thu
mdi/ hom thu dién tir/ sb dién thoai. Bén ty quyén phai cung chp day du, chinh xéc dia chi nhan
thong tin Tai khoan truy cép clia bén nhén iy quyén cho Cong ty va chiu hoan toan trach nhiém
v6i thdng tin Uy quyén da gui v& Cong ty. Trudong hop bén nhén ty quyén la cb doéng Cong ty,
bén nhan Uy quyén ndy tiry theo nhu cAu ctia minh c6 thé lua chon: (i) str dung tai khoan truy cap
ctia chinh minh (da dugc néu trong Thong bdo moi hop clia Cong ty) dé tién hanh tham dy va
biéu quyét cac ndi dung dugc Uy quyén tai PHDCD truc tuyén; hoic (ii) yéu cau Cong ty cung
cép thém Tai khoan truy cép khéc nhu trinh tw noi trén dé tién hanh tham dy va biéu quyét céc
ndi dung dugc uy quyén tai PHDCD truc tuyén.

Shareholders who do not attend the meeting through the virtual format and e-voting may
authorize others to attend according to the Company's Charter and this Regulation. Afier
receiving valid authorization documents from the authorizing party and the authorized party, the
Company will provide an Access Account to the authorized representative so they can exercise
their rights and obligations under the authorization. The Company will send the Access Account
{0 the authorized representative via the Invitation letter, email, or phone. The authorizing party
must provide complete and accurate contact details for the authorized representative's Access
Account and is fully responsible for the authorization information sent to the Company. If the
authorized representative is a shareholder of the Company, they may choose according to theirs
needs: (i) to use their own Access Account (as provided in the Company's Invitation letter to the
AGM) to attend and vote on authorized contents at the Virtual General Meeting of Shareholders,
or (ii) request the Company to provide an additional Access Account following the process
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mentioned above to attend and vote on authorized contents at the Virtual General Meeting of
Shareholders.

4.3. Cung cép thong tin ddng nhap vao hé théng Pai hoi ddng cd dong truc tuyén va bo phiéu
dién tir

4.3. Providing login information to the Virtual General Meeting of Shareholders system and e-voting

system

a. Cung cép thong tin ddng nhap/ Providing login information:

Thong tin dudng dan truy cép vao hé théng bo phiéu dién ttr, Tai khoan truy cép va cac yéu t6
dinh danh khéc (néu cb) nhim tham dy Dai hoi ddng cb dong truc tuyén s& dugc cung cAp trong
Thong bdo moi hop (hogc hinh thiic thong béo thong tin dang nhap do Cong ty quy dinh). Dai
biéu phai ¢6 trach nhiém bao mét Tai khoan truy cép va céc yéu td dinh danh khac dugc chp dé
dam bao ring chi c6 Dai biéu méi c6 quyén tham dy Pai hoi va thyc hién viée bo phiéu trén hé
théng bo phiéu dién tir va chiu hoan toan trach nhiém d6i v6i cac thong tin da dang ky nay.

The access link to the e-voting system, Access Account, and other Identifiers (if any) for attending
the Virtual General Meeting of Shareholders will be provided in the Invitation letter (or other
login notification forms as regulated by the Company). Voters are responsible for keeping the
Access Account and other Identifiers confidential to ensure that only Voters can attend the
General Meeting and perform e-voting on the e-voling system and bear full responsibility for

these registered information.
b. Cung cép lai thong tin ddng nhép/ Re-providing login information:

Khi Dai biéu c6 yéu cau cung cAp lai thong tin dang nhap, Ban tb chirc Dai hoi c6 thé thong béo
thong qua cac hinh thuc: truc tiép hodc email/dién thoai. Trudng hop nay, Dai biéu c6 nghia vu
cung cap lai Yéu tb dinh danh cta Dai bidu d6 @& Cong ty x4c thuc. Cong ty cd thé yéu cau Pai
biéu cung cAp lai thong tin c4 nhan, t5i thiéu bao gdm: Ho tén, quéc tich, S6 CMND/CCCD/H¢
chiéu, S& dién thoai di dong, hom thu dién tir (dia chi emai), Dia chi thuong tra hodc tam trii (dia
chi lién lac) d6i v6i ca nhan; va Tén, Ma s& doanh nghiép hoic sb gidy to phép ly, S6 dién thoai
lién hé, Dia chi tru s& chinh déi véi tb chite. Cong ty c6 thé guri thdng tin Tai khoan truy cap dé
Pai biéu tham du va biéu quyét tai Pai hoi thong qua hom thu dién tir hodc sb dién thoai hodc
hinh thtic khéc theo thong tin ding ky cua Dai biéu.

When a Voter requests for re-providing login information, the Organizing Committee of the AGM
may notify them through these forms: direct communication or email/phone. In this case, the
Voter is required to provide their Identifiers for authentication by the Company. The Company
may request the Voter to provide personal information, at a minimum including: Full name,
nationality, ID card/ Citizen ID/ Passport number, Mobile phone number, email address, and
Permanent or Temporary Address (contact address) for individuals; and Name, Enterprise code
or legal document number, Contact phone number, and Head office address for organizations.
The Company may send the Access Account information to the Voter through email, phone, or

other methods according to the Voter's registered information.

4.4. Thay dbi mat khau/ Changing Password:
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Cong ty khuyén nghi Dai biéu khi nhan dugc thong tin ding nhap ti thidu bao gbém tén ding
nhép va mat khau, nén truy cap vao hé théng PHDCD truc tuyén dé tién hanh déi mat khiu dang
nhép d& dam bao bao mat thong tin.

The Company recommends that Voters, upon receiving login information including at least the
username and password, log in to the Virtual General Meeting of Shareholders system to change

their login password to ensure information security.

Pidu 5. Uy quyén tham dy Pai hoi ddng cb dong

Article 5. Authorization to attend the AGM

5.1. Viéc iy quyén tham dy Pai hoi ddng cd dong thuc hién bing vin ban va theo quy dinh tai
Luat Doanh nghiép va Diéu 18 cong ty, theo do:

5 1. Authorization to attend the General Meeting of Shareholders must be made in writing and
comply with the provisions of the Law on Enterprises and the Company's Charter, as follows:

a. Co dong 1a c4 nhan c6 thé uy quyén toan bd hogic mot phén sb c6 phan s& hitu cho mét (01) cé
nhén khéc thay mat tham du va bd phiéu tai dai hoi.

a. Shareholders who are individuals may authorize all or part of their owned shares to one 01)
other individual to attend and vote at the general meeting on their behalf.

b. C dong 1a t chiic c6 s& hitu it nhat mudi phan trim (10%) téng sb cb phan phd thong cua
Cong ty duoc quyén ty quyén t6i da cho nam (05) nguoi dai dién thay mat tham du va bo phiéu
dai hoi.

b. Shareholders who are organizations holding at least ten percent (10%) of the total common
shares of the Company may authorize their owned shares to up to five (05) representatives to
attend and vote at the general meeting.

c. Trudng hop cb dong Cong ty la td chic cir nhiéu nguoi dai dién theo Gy quyén thi phai xdc
dinh cu thé sé c6 phén cho mdi nguoi dai dién theo iy quyén. Trudng hop cb dong cong ty khong
x4c dinh s ¢b phan twong tng cho mdi ngudi dai dién theo tty quyén thi sb cb phéan s& dugc chia
déu cho tit ca ngudi dai dién theo iy quyén.

¢ In the case where a shareholder of the Company is an organization appointing multiple
authorized representatives, the specific number of shares for each authorized representative must

be determined. If the shareholder does not specify the corresponding number of shares for each
authorized representative, the shares will be equally divided among all authorized

representatives.

5.2. Viéc iy quyén chi c6 hiéu lyc phap 1y khi théa man cac didu kién sau:

5.2. Authorization is only legally effective when the following conditions are met:

a. Gidy uy quyén theo quy dinh tai Khoan 5.1 Piéu nay dugc in ra, co ddy du chit ky, ghi 18 ho

tén, dong dau (néu 1a td chirc) cuia bén ty quyén va bén nhén uy quyén.

a. The authorization document as prescribed in Clause 5.1 of this Article must be printed, fully

signed, clearly stating the full name, and stamped (if it is an organization) by both the authorizing

party and the authorized party.

b. Cong ty nhan dugc Giy ty quyén ban chinh giri v& trudce lic dai hoi khai mac chinh thue.

b. The Company received the original Authorization document before the meeting officially

commenced.

5.3. Huy bo uy quyén dbi véi cb dong da dugc phé duyét ty quyén truc tuyén: cb dong gui van

ban chinh thirc dé nghi huy uy quyén truc tuyén cho Cong ty trudc lic dai hoi khai mac chinh
7
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thic. Thoi gian ghi nhan viéc hiy uy quyén c6 hidu lyc dugc tinh theo thoi gian Cong ty nhan
duogc van ban chinh thirc d& nghi huy uy quyén truc tuyén.
Revocation of authorization for shareholders who have been approved for online authorization:
Shareholders must send an official written request to revoke the online authorization to the
Company before the general meeting officially commenced. The effective time of the revocation
of authorization is calculated based on the time the Company receives the official request to
revoke the online authorization.
5.4. Hay bo iy quyén khong co6 hiéu luc néu ngudi dai dién theo ty quyén clia ¢ dong da ding
ky du hop truc tuyén thanh cong trén Hé théng bd phiéu dién tir theo quy dinh tai Piéu 6 Quy
ché nay hoic tién hanh bo phiéu biéu quyét véi bat ky vén dé nao cua nodi dung trong Chuong
trinh hop dai hoi ddng cb dong.
5.4. Revocation of authorization is not effective if the authorized representative(s) of the
shareholder has successfully registered to attend the virtual general meeting on the E-voting
System as specified in Article 6 of this Regulation or has cast a vote on any content of the General
Meeting of Shareholders agenda.

Pidu 6. Cach thirc ghi nhin Pai biéu tham dy Dai hdi ddng cb dong tryc tuyén

Article 6. Method of Recognizing Voters Attending the Virtual General Meeting of Shareholders
Cb dong/ nguoi dai dién theo ty quyén ctia ¢b dong dugc tinh 1a dy hop Dai hoi ddng c6 dong
dudi hinh thic tham du truc tuyén khi va chi khi cb doéng/ ngudi dai dién theo Uy quyén ctia cd
dong da thuc hién dang ky du hop truc tuyén thanh cong trén H¢ thdng bo phiéu dién tir theo
huéng dan tai Thong bdo mdi hop. Ban Kiém tra tw cach Dai biéu bo cdo két qua kiém tra tu
céch Dai biéu cong khai tai Pai hoi.

Shareholders/authorized representatives of shareholders are considered to be attending the
General Meeting of Shareholders in the form of virtual attendance only when they have
successfully registered to attend the Virtual General Meeting of Shareholders on the E-voting
System according to the instructions in the Invitation letter. The Voter Eligibility Verification
Committee will publicly report the results of the Voter eligibility verification at the AGM.

CHUONG IIL. QUYEN, NGHIA VU CUA PAI BIEU VA CO QUAN PIEU
HANH, GIUP VIEC DAI HOI
CHAPTER III. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF VOTERS AND EXECUTIVE
AND ASSISTING BODIES OF THE GENERAL MEETING

Pidu 7. Quyén va nghia vu ciia Dai biéu khi tham dy Dai hoi ddng cb dong truc tuyén

Article 7. Rights and obligations of Voters attending the Virtual General Meeting of Shareholders
Dai biéu c6 céc quyén va nghia vu dugc quy dinh tai Diéu 22 Quy ché ndi bd vé& Quan tri Cong ty
va cac quyén, nghia vu sau:

Voters have the rights and obligations stipulated in Article 22 of the Internal Regulations on
Corporate Governance and the following rights and obligations:

7.1. Pai biéu dugc Ban tb chiic Dai hoi thong béo cong khai thong tin vé Chuong trinh Dai hdi
ddng cb dong, tai liéu lién quan dén ndi dung Pai hoi :

7.1. Voters are publicly informed by the organizing committee of the General Meeting about the
agenda of the General Meeting of Shareholders and documents related to the meeting's content.
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7.2. Dai biéu tham du cudc hop Pai hoi dong cb dong dugc biéu quyét tAt ca cac ndi dung thude
thdm quyén theo quy dinh ciia phap luét va Piéu 16 t& chiic va hoat dong Cong ty theo hinh thirc
bo phiéu dién tu.

7.2. Voters attending the General Meeting of Shareholders have the right to vote on all contents
under their authority as prescribed by law and the Company's charter through the form of e-
voting.

7.3. Dai biéu c6 trach nhiém ty chuén bi va sit dung thiét bi hop truc tuyén phu hop, c6 két nbi
internet dé dam bao theo dai dugc dién bién cua Pai hoi truc tuyén.

7.3. Voters are responsible for preparing and using appropriate online meeting devices with an
internet connection to ensure they can follow the proceedings of the Virtual General Meeting of
Shareholders.

7.4. Dai bidu phai c6 trach nhiém bao mat céc thong tin truy cap dé dam bao rang chi c6 Dai biéu
méi c6 quyén thuc hién viéc bo phiéu trén hé thdng bod phiéu dién tir. Két qua bo phiéu cua Pai
bidu trén hé théng bd phiéu dién tir dugc coi la quyét dinh cubi ciing cua Pai biéu. Pai biéu chiu
moi trach nhiém trudc phép ludt, trude Cong ty vé két qua bo phiéu dién tir da dugc thuc hién
ciia Pai biéu trén hé thdng bo phiéu dién tir.

7.4. Voters must keep access information confidential to ensure that only the Voters has the right
to vote on the e-voting system. The Voter's voting results on the e-voting sysiem are considered
the Voter's final decision. Voters are fully responsible before the law and the Company for the e-
voting results performed on the e-voting system.

7.5. Dai bidu phai thong bdo ngay cho Céng ty dé kip thoi xir Iy khi phat hién tén ddng nhap, mat
khéu va/hodc cac yéu t6 dinh danh khéc bi mat, danh cép, bi 10, hodc nghi bi 19 béang cach lién hé
véi Cong ty theo cach thirc ghi trén Thong bdo moi hop dé thuc hién khoa tén truy cap, ié
bao mat. Pai biéu phai chiu trach nhiém v& nhitng thiét hai, ton that va rti ro khac xay r;a, rudc
thoi diém Cong ty nhan dugc thong béo cua Dai biéu néu nhu nguyén nhéan 1a do Dai biée

7.5. Voters must immediately notify the Company to handle any issues promptly when dgf cting
that their username, password, and/or other identification elements are lost, stolen, expdsed, or
suspected of being exposed by contacting the company as instructed in the Invitation letter to the

AGM to lock the access name and security device. Voters are responsible for any damages, losses,
and other rvisks occurring before the company receives the Voter's notification if the cause is due

to the Voters.

7.6. Dai bidu c6 trach nhiém tham dy hop ding gid. Sau khi cudc hop dé khai mac, Dai biéu tham
du hop mudn van c6 quyén ding ky va sau do cé quyén tham gia va bidu quyét tai dai hdi ngay
sau khi ding ky nhung Chu toa khong c6 trach nhiém dung Pai hoi dé Pai biéu tham dy mudn
dang ky va hiéu lyc cua céc dot bidu quyét da tién hanh trudc d6 khong bi anh hudng.

7.6. Voters are responsible for attending the meeting on time. After the meeting has commenced,
late-attending Voters still have the right to register and then participate and vote at the AGM
immediately after registration but the Chairman is not obligated to stop the meeting for late
Voters to register, and the validity of previously conducted voting sessions is not affected.

7.7. Dai biéu phai giit bi mat, thuc hién ding ché do str dung va bao quan tai liéu, khong sao
chép, ghi 4m dua cho ngudi ngoai Dai hdi khi chua dugce Ban Chu toa cho phép.

77 Voters must maintain confidentiality, adhere to the proper use and preservation of
documents, and not copy, record, or provide information to external parties without the

permission of the Presidium.




7.8. Trudng hop cb dong uy quyén tham dy Dai hoi truc tuyén, bo phiéu dién tir cho ca nhan/td
chuc khac thi tuan tha cdc ndi dung nhur dd néu tai Thong bio moi hop. Cong ty duoc mién trir
moi trach nhi€m lién quan dén viéc gian déi, gia mao, sai léch thong tin Gidy uy quyén. Co dong
va nguoi dugc uy quyén chiu trach nhiém dbi véi viée iy quyén va két qua bo phiéu dién tir theo
Tai khoan truy cap da dugc cap/thong bdo/hudng dan. Moi két qua bo phiéu dién tir cia Dai biéu
dugc xem la y chi, quyét dinh cubi ciing ctia Dai biéu.

78 In case shareholders authorize other individuals/organizations to attend the Virtual General
Meeting of Shareholders and perform e-voting, they must comply with the contents stated in the
Invitation letter to the meeting. The Company shall not be held responsible for any fraud, forgery,
or misinformation in the Authorization documents. Shareholders and authorized representatives
are responsible for the authorization and e-voting results according to the Access account
provided/notified/instructed. All e-voting results of the Voters are considered the final intention
and decision of the Voter.

7.9. Dai biéu chiu trach nhiém khi ¢d y sir dung cong nghé dé gy gian doan cudc hop PHDCD
hoic thay ddi két qua bo phiéu dién ti.

7.9. Voters are responsible if they intentionally use technology to disrupt the AGM or alter the e-
voting results.

7.10. Pai biéu phai tun thu cac quy dinh tai Quy ché nay, chép hanh sy diéu hanh cua Chu toa
va Ban T4 chuc Dai hoi va ton trong két qua lam viéc tai Dai hoi.

7.10. Voters must comply with the provisions of this regulation, adhere to the direction of the
Chairman and the Organizing committee of the meeting, and respect the outcomes of the meeting.

Piéu 8. Trach nhiém ciia Chi toa Pai hoi

Article 8. Responsibilities of the Chairman of the AGM

8.1. Chu tich Hoi dong quan tri 1am chu toa hodc uy quyén cho thanh vién Hoi ddng quan tri khac
lam chu toa cudc hop Pai hoi dong cb déng do Hoi ddng quan tri triéu tap. Trudng hop Chu tich
Hoi ddng quan tri ving mét hodc tam thoi mAt kha ning 1am viéc thi cac thanh vién Hoi dong
quan tri con lai bAu mot ngudi trong sb ho lam chii toa theo nguyén téc da sb. Truong hop khong
bau dugc ngudi lam chu toa thi Trudng ban kidm soat didu khién dé Dai hoi dong cb dong bau
chu toa cudc hop va nguodi co sb phiéu bau cao nhit 1am chu toa cudc hop.

8.1. The Chairperson of the Board of Directors shall act as the Chairman of the General Meeting
of Shareholders or may authorize another member of the Board of Directors as the chairman of

the General Meeting of Shareholders convened by the Board of Directors. In case the chairman
of the Board of Directors is absent or temporarily uncapable to work, the remaining members of

the Board of Directors shall elect one among them fo chair the meeting by a majority vote. If no
Chairman is elected, the Head of the Board of Supervisors shall lead the General Meeting of
Shareholders to elect a Chairman, and the person with the highest number of Voters shall chair

the meeting.
8.2. Quyén han va nhiém vu cua Chu toa/ Powers and duties of the Chairman:

a. Diéu khién Dai hoi theo diing chuong trinh nghi sy, quy ché duoc Dai hoi thong qua.

a. Govern the meeting in accordance with the agenda and regulations approved by the General
Meeting of Shareholders.

b. Lam viéc theo nguyén téc tap trung, dan chu va quyét dinh theo nguyén téc da sb.

b. Operate under the principles of centralization, democracy, and decision-making by majority
vote.
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c. Huéng din céc Pai bidu thao luan, biu quyét cdc ndi dung ctia Dai hoi.

c. Guide Voters in discussing and voting on the contents of the AGM.

d. Giai quyét cac vn d& phét sinh trong subt qud trinh Pai hi.

d. Address arising issues throughout the meeting’s process.

e. Tra 10i nhitng van d& Dai hoi ddng cb dong yéu cAu.

e. Answer to matters requested by the General Meeting of Shareholders.

f. Két luan nhiing van d& duoc thao luan tai Pai hoi, didu hanh thong qua bién ban, nghi quyét
cua Dai hoi.
f Conclude issues discussed at the AGM and direct the approval of the minutes and resolutions
of the General Meeting.

g. Chu toa co quyén thuc hién cac bién phap cAn thiét va hop ly dé didu khién cudc hop mot cach
¢ trat tw, ding theo chuong trinh da duge thong qua va phan anh dugc mong mudn cia da sb cd
dong/nguoi dai dién cua ¢ dong du hop.

g The Chairman has the right to execute necessary and reasonable measures to govern the
meeting in an orderly manner, in line with the approved agenda, and reflecting the wishes of the
majority of shareholders/their representatives attending the meeting.

h. Chii toa Pai hoi ddng cb dong c6 thé hodn hop Dai hoi ngay ca trong trudng hop da cd du sb
Pai biéu cin thiét theo quy dinh dén mot thoi diém khéc va tai mot dia diém do Chu toa quyét
dinh theo quy dinh tai Diéu 1& Cong ty.

h. The Chairman of the General Meeting of Shareholders may posipone the AGM even when the
required number of Voters is present, lo a different time and at a location decided by the
Chairman in accordance with the Company's Charter.

i. Céc quyén han va nhiém vu khac theo quy dinh tai Diéu 1é Cong ty.

i. Exercise other powers and duties as prescribed in the Company's Charter.

Piéu 9. Trach nhiém cia Poan Thw ky
Article 9. Responsibilities of the Secretariat

9.1. Chu toa cir mt/mot s6 ngudi tham gia Doan Thu ky. Doan Thu ky 12 b phan gitp viéc cho
Chu toa, lam viéc theo su diéu hanh ctia Chu toa.

9.1. The Chairman appoint one/a number of individuals to the Secretariat. The Secretariat is the
department that assists the Chair and works under the Chair's direction.

9.2. Nhiém vu cta Poan Thu ky:

9.2. Duties of the Secretariat:

a. Ghi chép diy du, trung thuc toan bd ndi dung dién bién Dai hoi va nhiing vAn dé da duoc Pai
hoi ddng cb dong thong qua.

a. Record fully and honestly the entire content and proceedings of the General Meeting of
Shareholders and the matters approved by the General Meeting of Shareholders.

b. Soan Dy thao Bién ban va Dy thao Nghi quyét Dai hoi.

b. Prepare the Draft Minutes and Draft Resolutions of the meeting.

c. Tiép nhan va chuyén dén Chu toa, Hoi ddng quan tri cac cau hoi, y kién dong gop cua Pai biéu
tham du Pai hoi; nhan thu, tai liéu lién quan dén Pai hdi.

¢. Receive and deliver questions and contributions from Voters fo the Chairman and the Board
of Directors; receive letters and documents related to the AGM.
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Pidu 10. Trach nhiém ciia Ban kiém tra tw cich Dai biéu

Article 10. Responsibilities of the Voter Eligibility Verification Committee
10.1. Ban kiém tra tu cach Pai biéu do Ban td chtic Pai hoi cir ra. Ban kidm tra tu cach Dai biéu
chiu trach nhiém truée Chi toa, Dai hdi ddng cb dong vé nhiém vu cia minh.

10.1. The Voter Eligibility Verification Committee is appointed by the organizing commiltee of
the AGM. The commitiee is responsible to the Chairman and the General Meeting of

Shareholders for its duties.
10.2. Nhiém vu cua Ban kiém tra tu cach Dai biéu:
10.2. Duties of the Voter Eligibility Verification Committee:
a. ThAm tra tu cach Dai bidu c6 dii didu kién tham gia Pai hoi.
a. Verify whether Voter meet the conditions to participate in the AGM.
b. Tra 161 chét vAn hodc phat hién cac vAn d& cAn xem xét vé tu cach Dai biu.
b. Respond to questions or identify issues that need 10 be considered regarding Voter eligibility.
c. Téng hop va bdo céo vdi Pai hoi két qua tham tra tu cach Pai biéu truéc Pai hdi ddng cb dong
c. Compile and report to the AGM about the results of the Voter eligibility verification at the
General Meeting of Shareholders.
d. Xem xét, tuan thu didu kién tién hanh cudc hop Pai hoi ddng cb dong tuan theo Luat doanh
nghiép va Diéu ¢ Cong ty.
d Examine and ensure compliance with the conditions for holding the General Meeting of
Shareholders in accordance with the Law on Enterprises and the Company's Charter.

Pidu 11. Trach nhiém ciia Ban Kiém phiéu

Article 11. Responsibilities of the Vote Counting Committee
11.1. Pai hdi bau nhitng ngudi chju trach nhiém kiém phiéu theo d& nghi ctia Chu toa. S6 thanh
vién ctia Ban kiém phiéu do Dai hoi ddng cb dong quyét dinh can ctr dé nghi ctia Chu toa cude
hop.
11.1. The General Meeting of Shareholders elects individuals responsible Jor vote counting as

proposed by the Chairman. The number of members of the Vote Counting Committee is decided
by the General Meeting of Shareholders based on the Chairman’s proposal.

11.2. Nhiém vu ctia Ban kiém phiéu/ Duties of the Vote Counting Committee.

a. Phé bién, hudng din céc quy dinh, quy ché lién quan dén viéc bidu quyét tai Dai hoi.

a. Announce and guide the regulations and rules related to voting at the meeting.

b. Kidm soét viéc biéu quyét cac ndi dung ctia Dai hoi, bao gdm ndi dung biéu quyét bau cir (néu
o).

b. Supervise the voting process for the contents of the AGM, including voting on election contents
(if applicable).

c. Ghi nhan két qua kiém phiéu biéu quyét, bao gdbm két qua kiém phiéu biéu quyét bau ctt (néu
¢6) tir phdn mém, 14p bién ban kiém phiéu va cong b6 két qua kiém phiéu hogdc chuyén cho Chu
toa cong bd két qua kiém phiéu trude Dai hoi.

¢. Record the vote counting results, including election vote counting results (if applicable) from

the software, prepare the vote counting minutes, and announce the vote counting results or deliver
them to the Chairman for announcement at the General Meeting.
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d. Ciing Chu toa phién hop xem xét, giai quyét khiéu nai vé ting cit vién ciing nhu két qua bau
ctr (néu co) va béo céo dé Pai hoi dong cb dong quyét dinh.

d Collaborate with the Chairman of the meeting to review and resolve complaints regarding
candidates and election results (if applicable) and report to the General Meeting of Shareholders
for a decision.

CHUGNG IV. TIEN HANH VA BIEU QUYET TAI PAI HOI
CHAPTER IV. CONDUCTING AND VOTING AT THE GENERAL MEETING

Pidu 12. Didu kién tién hanh Dai hoi va théng qua Nghi quyét PHDCD

Article 12. Conditions for conducting the AGM and approving the resolutions of the General
Meeting of Shareholders

Pidu kién tién hanh DHPCD va Diéu kién dé Nghi quyét cia DHDCD duoc thong qua tuan theo
quy dinh tai Diéu 16 Cong ty, Quy ché nay va quy dinh phap luat lién quan.

The conditions for conducting the General Meeting of Shareholders and the conditions for
approving the resolutions of the General Meeting of Shareholders comply with the provisions of the
Company's Charter, this Regulation, and relevant legal regulations.

Cén cur xac dinh nghi quyét dugc thong qua tuén theo quy dinh tai Khoan 3 Didu 39 Piéu 1&¢ Cong
ty, Quy ché ndy va quy dinh phép luat lién quan..

The basis for determining the approval of resolutions shall comply with Clause 3, Article 39 of the
Company's Charter, this Regulation, and relevant legal regulations.

Pidu 13. Thao luan tai Dai hoi
Article 13. Discussion at the AGM
Khi thao luan c4c vin dé trong chwong trinh Pai hdi, cb dong can tuan thu cac quy dinh sau déy:

When discussing issues in the agenda of the AGM, shareholders must comply with the following
regulations.

13.1. Nguyén tée: Viée thao luan tai cudc hop Dai hdi ddng cb dong truc tuyén do Chu toa hodc
nguoi dai dién trong Ban T chic Pai hoi diéu phdi, dam bao tuan thu dung theo quy dinh tai
Didu 18 cong ty. Viéc thao luéin chi duge thuc hién trong thoi gian quy dinh va thuge pham vi cac
vén dé trinh bay trong ndi dung chuong trinh nghi sy da duoc Dai hoi ddng cb déng thong qua,
ndi dung khong bi vi pham phdp luét, lién quan dén van d& ca nhan hodc vuot qué quyén han
doanh nghiép.

13.1. Principles: The discussion at the Virtual General Meeting of Shareholders is conducted by
the Chairman or a representative of the Organizing Committee of the AGM, ensuring compliance
with the Company's Charter. Discussions are only conducted within the prescribed time and

within the scope of the issues presented in the approved agenda of the General Meeting of
Shareholders, without violating the law, involving personal matters, or exceeding corporate

authority.

13.2. Cach thirc guri cau héi thao luan: Dai biéu tham dy cude hop Dai hoi ddng cb dong truc
tuyén giri cAu hoi thao ludn t6i dia chi nhan cau hoi thao luén in trén thong bao moi hop hodc
théng qua cura sb HO tro truc tuyén trén Hé théng PHDCD tryc tuyén. Poan Thu ky Pai hdi co
trach nhiém luu lai tén Dai biéu, mi Dai biéu va nodi dung cau hdi dé chuyén lén cho Chu toa.
13.2. Method of submitting discussion questions: Voters attending the Virtual General Meeting
of Shareholders can send discussion questions to the address printed on the Invitation letter or
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through the Online support window on the Virtual General Meeting of Shareholders System. The
Secretariat of the meeting is responsible for recording the Voter's name, Voter code, and the
question to forward to the Chairman.

13.3. Poan Thu ky Pai hdi s& ra soat, tbng hop cac nodi dung thao ludn clia Dai biéu va chuyén

1én cho Chu toa.
13.3. The Secretariat of the AGM will review, summarize, and forward the discussion content of
the Voters to the Chairman.

13.4. Giai dép y kién ctia cac Dai biéu/ Responding to Voters' opinions:

a. Trén co s& ndi dung thao ludn cua Dai biéu do Poan Thu ky Pai hdi tbng hgp, Chu toa hodc
thanh vién do Chu toa chi dinh s& giai dap ¥ kién cua Pai biéu. Céc y kién dong gop hodc chét
vén s& dugc tap hop va dugc giai dép theo tudn tu va chi dugc tham gia dong gop y kién trong
phin thao luan ctia Pai hoi. Trudng hop nhidu ¢d dong c6 ¥ kién tring ldp v6i nhau thi Doan Chu
tich s& chon loc va tra loi chung cho tAt ca cac cb dong.

a. Based on the discussion content summarized by the Secretariat of the AGM, the Chairman or
a designated member will respond to the Voters' opinions. Contributions or questions will be
gathered and answered sequentially and can only be raised during the discussion section of the
General Meeting. If many Shareholders have similar opinions, the Presidium will select and
provide a general answer for all Shareholders.

b. Truong hop do gidi han vé thoi gian td chiic, cac cau hoi chua dugc tra 101 tryc tiép tai Dai hoi
s& dugc Cong ty xem xét va tra 10i ¢ dong v6i phuong thic thich hop.

b. Due to time limitations of the meeting, questions that are not answered directly at the AGM
will be considered by the Company and answered to shareholders in an appropriate manner.

Pitu 14. Biéu quyét tai Dai hoi

Article 14. Voting at the AGM

14.1. Hinh thic biéu quyét: Cac ndi dung trinh Dai hoi dugce bidu quyét bing hinh thirc bo phiéu
dién tir. Phidu bidu quyét da dugc cai dit sin trén hé thdng bo phiéu dién tir. Dai biéu tu chuin
bi thiét bi dién tir két ndi internet phit hop (vi du may tinh, mdy tinh bang, dién thoai di dong ... )
dé biéu quyét. Pai biéu sir dung tén déng nhdp va mét khéu truy cap hodc céc yéu t& dinh danh
khéc duoc cung cap trén Thong bao moi hop dé diang nhap vao Hé théng PHDCD truc tuyén va
thuc hién bidu quyét .

14.1. Voting method: The contents presented at the AGM are voted on using e-voting. The
electronic ballot is pre-configured on the e-voting system. Voters must prepare suitable electronic
devices (for example, computers, tablets, smartphones,...) with internet access to vote. Voters use
the username, password, or other identification elements provided in the Invitation letter to log
in to the Virtual General Meeting of Shareholders System and cast their vote.

14.2. Thoi gian biéu quyét truc tuyén: Thoi gian cb dong c6 thé bt dAu truy cap vao Hé théng
bo phiéu dién tir d& thuc hién quyén bidu quyét 1a tir 09h00 Thir Nam, ngay 20/03/2025 cho dén
khi Chu toa thong béo két thuc viéc bo phiéu déi véi timg ndi dung biéu quyét hodc két thuc cude
hop Pai hoi ddng c6 dong thudng nién nam 2025 ciia Cong ty. Két thic thdi gian bo phiéu cua
mot ndi dung biéu quyét, hé thdng bo phiéu dién tir s& khong ghi nhén thém két qua bo phiéu dién
tir tng voi ndi dung bidu quyét do tr cac Pai biéu.

14.2. Online voting period: Shareholders can access the e-voting system 10 exercise their voting

rights from 09:00 AM on Thursday, March 20, 2025, until the Chairman announces the end of
voting on each voting content or the conclusion of the 2025 Annual General Meeting of
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Shareholders. At the end of the voting period for a voting section, the e-voting system will no
longer record additional e-voting results for that voting item Jfrom the Voters.

14.3. Nguyén tic biéu quyét:

14.3. Voting principles:

a. Mot (01) cb phan phd thong twong dwong véi mot (01) quyén biéu quyét.

a. One (01) common share is equivalent to one (01) voting right.

b. TAt ca cac van dé trong chuong trinh nghi su ctia Dai hoi déu dugc thong qua béng cach lay y
kién biéu quyét cia tAt ca cac Dai biéu du hop bing hinh thiic bo phiu dién tir trén giao dién
“Biéu quyét — BAu cir” ciia Hé théng bo phiéu dién tr (xem hudng dan tai Thong bao moi hop).
b. All issues on the agenda of the AGM are approved by collecting the Votes of all attending
Voters through e-voting on the "Voting - Election” interface of the e-voting system (refer to the
instructions in the Invitation letter to the AGM).

c. C dong va ngudi c6 lién quan khong dugc tham gia bo phiéu déi v6i nhitng giao dich, hop
ddng, van d& ma minh c6 l¢i ich lién quan.

¢. Shareholders and related parties are not allowed to vote on transactions, contracts, or issues
in which they have related interests.

14.4. Viéc biéu quyét thuc hién nhu sau/ Voting is carried out as follows:

a. Céc cb dong/ nguoi dai dién theo iy quyén clia cb dong thuc hién dang ky du hop theo hudng
dan trén Thong bao moi hop va thuc hién xéc nhan tham duy DPHDCD trude khi thuc hién biéu
quyét tai giao dién “Biéu quyét — Bau ct” clia Hé théng bo phiéu dién tu.
a. Shareholders/ authorized representatives of shareholders register to attend the meeting
according to the instructions in the Invitation letter to the AGM and confirm their attendance
before voting on the "Voting - Election” interface of the e-voting system.
b. C4c cb dong/ nguoi dai dién theo ty quyén clia cb dong da dang ky du hop thanh cdng (co
thong béo trén nén giao dién He théng bé phiu dién tir) thuc hién biéu quyét theo timg van dé
trong ndi dung chuong trinh hop. Khi biéu quyét bang hinh thirc bo phiéu dién tu, dbi voi ting
ndi dung, Pai biéu chon mét (01) trong ba (03) phuong &n “Tén thanh”, “Khong tin thanh”,
“Khéng c6 ¥ kién” trén Phiéu biéu quyét da dugc cai dat tai hé théng bo phiéu dién tir. Sau khi
hoan thanh biéu quyét tit ca ndi dung cAn biéu quyét tai mot 14n bidu quyét, Dai biéu nhén “Biéu
quyét” dé luu va giri két qua biéu quyét vé hé théng bo phiéu dién tir. Két thuc thoi gian bo phiéu
cua ting 1an biéu quyét ma Dai biéu khong nhén giri xdc nhan “Biu quyét” trén hé théng bo
phiéu dién tir thi phiéu phiéu biéu quyét ctia Dai bidu (ddi v6i cac ndi dung cAn bidu quyét tai 1an
biéu quyét ndy) dugc xem nhur la phiéu khong thu v& dbi v4i nhitng ndi dung nay.
b. Shareholders/authorized representatives who have successfully registered for the meeting (as
notified on the e-voting system interface) vote on each issue in the meeting agenda. When voting
electronically, Voters select one (01) of three (03) options: "Approve," "Disapprove," or
"Abstain" on the pre-configured ballot on the e-voting system. After completing all voting
contents, Voters press "'Vote" to save and submit the voting results to the e-voting system. At the
end of the voting period for each voting session, if the Voter does not press ''Vote" to submit the
confirmation on the e-voting system, the Voter's voting ballot (for the items requiring a vote in
this voting session) will be considered as a non-returned ballot for those contents.
c. Truong hgp chuong trinh hop duge bd sung ndi dung do cd kién nghi hop 1€ cua cb dong/nhém
¢ dong theo quy dinh tai Khoan 2 Piéu 142 Luat Doanh nghiép va Khoan 3 Didu 34 Didu 1&
Cong ty va da dugc Dai hdi ddng cb dong thong qua, Dai bidu c6 thé tién hanh biéu quyét bd
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sung. Néu cac Dai biéu khong tién hanh biéu quyét bd sung v6i nhitng ndi dung mdi phat sinh
thi phiéu biéu quyét cua Dai biéu dugc xem nhu la phiéu khong thu v& d6i v6i nhitng ndi dung
nay.

c. If additional content is added to the agenda due 1o a valid proposal from a shareholder/
shareholder groups under Clause 2, Article 142 of the Law on Enterprises and Clause 3, Article
34 of the Company's Charter, and it is approved by the General Meeting of Shareholders, Voters
may cast supplementary votes. If the Voters do not proceed with voting on newly arising contents,
the voting ballot of the Voters will be considered as a non-returned ballot for those contents.

d. Cach thirc ghi nhn ciia hé théng bo phiéu dién tir: Pai biéu 6 thé thay déi két qua biéu quyét
nhidu 1An nhung khong thé hiry két qua biéu quyét. Hé thong bo phiéu dién tir chi ghi nhan két
qua biéu quyét cudi cing tai thoi diém két thiic thoi gian bod phiéu cua tirng 1An biéu quyét theo
didu hanh cua Chil toa.

d. Recording method of the e-voting system: Voters may change their voting results multiple times
but cannot cancel their votes. The e-voting system shall only record the final voting result at the
end of each voting session as directed by the Chairman.

e. Trudong hop Pai biéu sau khi d4 ding ky tham dy Dai hdi tryc tuyén nhung khong thé tham du
lien tuc dén hét chuong trinh thi c6 thé thyc hién biéu quyét d6i v6i cac ndi dung can xin y kién
cb dong trudce khi déng xuét khoi Hé théng.

e. In case a Voter afier registering for online participation in the AGM, is unable to attend
continuously until the end of the program, they may cast voles on matiers requiring shareholder
opinions before logging out of the System.

14.5. Tinh hop 1€ cta ndi dung bidu quyét va phiéu biéu quyét/ Validity of voting content and
voting ballots:

a. Trén phiéu biéu quyét, ndi dung bidu quyét 1a hop 1& khi Pai bidu danh dau chon mot (01)
trong ba (03) phuong an bidu quyét ctia ndi dung do. Noi dung biéu quyét khong hop 1€ 1a ndi
dung ma danh du vao nhiéu hon mot 6 phuong én biéu quyét ddi véi cung ndi dung biéu quyét
do.

a. On the voting ballot, a voting content shall be deemed valid when the Voter selects one (01) of
the three (03) voting options for that content. A voting content shall be deemed invalid if more
than one option is selected for the same content.

b. Phiéu biu quyét hop 1€ 1a phiéu biéu quyét c6 tat ca ndi dung biéu quyét hop 1& va hoan thanh
viéc guri (nhan “Biéu quyét”) trén hé théng bo phiéu dién tu.

b. A voting ballot shall be deemed valid if all voting content thereon is valid and the submission
process (by clicking “Vote”) is completed on the e-voting system.

c. Truong hop dai biéu da ding nhap va dang ky du hop truc tuyén thanh cong nhung khong danh
d4u chon vao 6 biéu quyét ndo (phiéu tring) s& duoc hiéu 1a Dai biéu tir chéi quyén va khong
tham dy biu quyét tai ndi dung do; s6 phiéu ctia Dai biéu nay khong duoc cong vao tbng s6
phiéu tham gia biéu quyét clia ndi dung do.

c. In case a Voter has successfully logged in and registered for online attendance but does not

select any voting option (blank ballot), it shall be understood that the Voter refuses their right
and does not participate in voting on that content; the votes of such Voter shall not be included

in the total votes cast for that content.

LW,
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Pidu 15. C4ch thire kiém phiéu
Article 15. Vote Counting Method
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15.1. Phiéu biéu quyét ctia mdi Pai bidu ddu duoc hé thong ghi nhan theo: Téng sb phiéu biéu
quyét dbi véi timg van d@ bidu quyét, tong s6 phiéu hop 18, khong hop 1¢, tan thanh, khong tan
thanh va khong c6 ¥ kién; ty 18 tuong tmg trén téng s6 phiéu biu quyét cuia cac Dai biéu du hop
va biéu quyét.
15.1. The voting ballot of each Voter shall be recorded by the system, including: the total votes
issued, the total number of valid and invalid, approval, dis-approval, and abstention votes; the
corresponding percentage on total number of votes of attendees attended and voted.
15.2. Ban kiém phiéu Ia b phan tiép nhan céc thong tin két qua bo phiéu dién tir 8 tdng hop két
qua bo phiéu.
15.2. The Vote Counting Commiltee is responsible for receiving the e-voting results and
compiling the final voting resulls.
Pidu 16. Bién ban va Nghi quyét Dai hoi
Article 16. Minutes and Resolutions of the General Meeting
16.1. Cac ndi dung tai Dai hdi phai dugc Thu ky Dai hoi ghi vao Bién ban Dai hoi.
16.1. The contents of the meeting must be recorded in the Minutes of the AGM by the Secretary.
16.2. Nghi quyét va Bién ban hop Dai hdi dong cb dong phai 1ap xong va thong qua trude khi bé
mac cudc hop.
16.2. The Resolution and Minutes of the General Meeting of Shareholders must be finalized and
approved before the meeting is closed.
Pidu 17. Céc su kién bat kha khéng
Article 17. Force Majeure Events
17.1. Trong thoi gian t chirc cude hop Dai hoi dong co dong truc tuyén va bo phiéu dién tu, co
thé xay ra nhitng su kién bAt kha khang, ngoai tim kiém sodt ciia Cong ty nhu thién tai, hda hoan,
mét dién, mat két néi dudng truyén Internet hodc cac sy c¢b k§ thuat khac, cac yéu cau hay chi thi
ctia Chinh phi va céc co quan nha nuéc, ngudi c6 thAm quyén khéc... Cong ty huy dong ti da
moi ngudn luc dé khic phuc céc su ¢ va Pai hoi co thé tiép tuc dién ra, nhung khong qué 60
phut ké tir thoi diém gap su cb.
17.1. During the Virtual General Meeting of Shareholders and the e-voting process, force
majeure events beyond the Company's control may occur, such as natural disasters, fires, power
outages, internet connection failures, other technical incidents, or requirements and directives
firom the Government and other state agencies, competent persorns... The Company shall mobilize
all available resources to address these incidents, allowing the General Meeting to continue, but
for no more than 60 minutes from the time of the incident.
17.2. Trudong hop cac su kién bét kha khang khong thé khéc phuc dé Dai hoi c6 thé dién ra tiép
tuc trong thoi gian 60 phut, Chi toa s& tuyén bé tam hodn Pai hoi, dam bao tuén thu theo quy
dinh cua Lut Doanh nghi€p va Diéu 16 Cong ty. Viéc td chue lai cudc hop Pai hoi dong cb dong
bi hodn nhu trén s& dugc Hoi ddng quan tri cong bb cong khai va thdng béo cho cac cb dong.
17.2. If force majeure events cannot be resolved within 60 minutes to allow the AGM to continue,
the Chairman shall declare a temporary postponement of the meeting in compliance with the Law

on Enterprises and the Company's Charter. The rescheduling of the adjourned General Meeting
of Shareholders shall be publicly announced and notified to shareholders by the Board of

Directors.
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CHUONG V. PIEU KHOAN THI HANH
CHAPTER V. IMPLEMENTATION PROVISIONS
Piéu 18. Thi hanh Quy ché
Article 18. Implementation of the Regulations
18.1. C4c ndi dung c6 lién quan khac chua duge dé cap tai Quy ché nay 4p dung theo quy dinh
cta Diéu 18, Quy ché noi bd vé quan trj cong ty.
18.1. Other relevant matters not specified in these Regulations shall be governed by the
provisions of the Charter and the Internal Corporate Governance Regulations.

18.2. Quy ché nay gbm 18 Diéu va co hiéu luc ngay sau khi dugc PHDCD thudng nién ndm
2025 clia Cong ty bidu quyét thong qua va dugc dp dung cho ca nhiing vAn d& da duoc biéu quyét

tai phién khai mac Dai hoi.

18.2. These Regulations consist of 18 Articles and shall take effect immediately after being
approved by the 2025 Annual General Meeting of Shareholders of the Company and shall also
apply to matters that have been voted on during the opening session of the General Meeting.

18.3. Chii toa, Doan Thu ky, Ban kiém tra tw cach Dai biéu va Ban Kiém phiéu, Pai biéu chiu

trach nhiém thi hanh./.
18.3. The Chairman, the Secretariat, the Voter Eligibility Verification Committee, the Vote
Counting Committee, and the Voters shall be responsible for implementation.

TM. HQI PONG QUAN TRIy -,
0BO. THE BOARD OF DIRECTORS,
CHU TICH

7 CONG TY
cO PHAN

Yoo W <
Newyen Van Tuan

Nguyen Van Tuan
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